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Link documenti utente e assistenza
https://lfn.fit/KnowledgeBase

https://lfn.fit/SupportDocuments

Additional information is available online using the links above.

. ضافية معلومات تتوفر Ȕنرتنت عىل إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

点击上面的链接可在线获取更多信息。

Flere oplysninger er tilgængelige online gennem linket ovenfor.

Bĳkomende informatie is online beschikbaar via bovenstaande link.

Vous trouverez plus d'informations en ligne à l'aide du lien ci-dessus.

Zusätzliche Informationen finden Sie online über den oben angegebenen Link.

Ulteriori informazioni sono disponibili online utilizzando il link sopra riportato.

追加情報は上記リンクを使用してオンラインで利用可能です。

상기 링크를 통해 온라인에서 추가 정보를 볼 수 있습니다.

Informações adicionais estão disponíveis on-line, através do link acima.

Дополнительная информация доступна в интернете по ссылке, указанной выше.

Mediante el enlace anterior podrá acceder a información adicional en línea.

Ytterligare information finns online genom att använda länken ovan.

İnternet üzerinden daha fazla bilgi edinmek için yukarıdaki bağlantıyı kullanabilirsiniz.

. ضافية معلومات هناك Ȕنرتنت عىل متاحة إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

Informazio osagarria eskuragarri dago goiko estekaren bidez.

Допълнителна информация можете да намерите онлайн, като използвате връзката по-горе.

Mitjançant l'enllaç anterior podreu accedir a informació addicional en línia.

使用上面的連結線上提供額外資訊。

Dodatne informacije možete pronaći na internetu sljedeći vezu iznad.

ከላይ የተቀመጠውን አገናኝ(ሊንክ) በመጠቀም መረጃዎች ኦንላይን ያገኛሉ፡፡

Lisätietoja on saatavissa verkosta käyttämällä yllä olevaa linkkiä.

Wubetumi anya nsɛm afoforo aka ho wɔ wɛbsait so denam asɛm a ɛwɔ atifi hɔ a wubemia so so.

Πρόσθετες πληροφορίες είναι διαθέσιμες ονλάιν χρησιμοποιώντας το σύνδεσμο παραπάνω.

. לעיל הקישור באמצעות באינטרנט לקבל אפשר נוסף מידע

További információ elérhető online, a fenti hivatkozás segítségével.

Viðbótarupplýsingar eru fáanlegar á netinu með því að smella á tengilinn hér fyrir ofan.

Plus indicium per superum situm potes invenire.

മുകളിലുള്ള ലിങ്ക് ഉപയĆഗിി്് ഓൺലലനിൽ കൂടുതല് വിവരങ്ങൾ ലഭ്യമഗണ്.

Ytterligere informasjon er tilgjengelig på nettet via linken ovenfor.

Dodatkowe informacje są dostępne online pod powyższym odnośnikiem.

Informações adicionais estão disponíveis online a usar o link acima.

Informații suplimentare sunt disponibile online, utilizând link-ul de mai sus.

Dodatne informacije dostupne su na mreži putem gornjeg linka.

Ďalšie informácie sú dostupné online na vyššie uvedenom odkaze.
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1. Operazioni preliminari
Istruzioni per la sicurezza

 Leggere le istruzioni prima dell’uso.

ATTENZIONE: RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA. NON APRIRE! Alta tensione presente all’interno dell’involucro.
Non aprire l’involucro. Solo tecnici di assistenza qualificati e formati possono intervenire sul sistema ICG Connect.
AVVERTENZA: Per evitare danni, non spostare l’unità mentre i cavi di alimentazione, HDMI o Ethernet sono
collegati al sistema.
AVVERTENZA: Per evitare il rischio di scosse elettriche o incendi, non lasciare che questo sistema si bagni. Non
esporre il sistema ICG Connect ad ambienti umidi e non posizionare contenitori pieni di liquidi sopra o vicino
all’unità.

ATTENZIONE: Per evitare il rischio di scosse elettriche, assicurarsi che la spina di alimentazione sia inserita
completamente e correttamente nella presa a muro.

AVVERTENZA: L'attrezzatura può essere utilizzata da bambini a partire dai 14 anni e da persone senza esperienza e
conoscenza, a condizione che siano state guidate o istruite in merito all'uso corretto dell'attrezzatura e che abbiano
compreso i pericoli connessi. È vietato l’uso dell’attrezzatura da allenamento a persone con ridotte capacità fisiche,
sensoriali o mentali. I bambini non devono giocare con le attrezzature di allenamento. La pulizia e la manutenzione
non devono essere svolte da bambini non sorvegliati.

DICHIARAZIONE MEDICA DI ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ! Non tutti i programmi di esercizio sono adatti a tutti.
Si prega di consultare il proprio medico prima di iniziare questo o qualsiasi altro programma di esercizio. I programmi
ICG Connect sono progettati per utenti in forma, sani e abili. Qualsiasi azione in risposta alle istruzioni fornite in
questo programma è a discrezione dell’utente. Bisognerebbe sempre fare un riscaldamento di qualche minuto prima
di iniziare qualsiasi allenamento e non bisognerebbe mai esercitarsi oltre il livello in cui ci si sente a proprio agio. L’uso
di un cardiofrequenzimetro è fortemente raccomandato. Se in qualsiasi momento senti di esercitarti oltre le tue attuali
capacità fisiche o provi disagio, devi interrompere immediatamente l’allenamento. L’utente si assume ogni rischio di
infortunio nell’utilizzo di questo programma.

• È responsabilità esclusiva del proprietario/operatore e del suo staff assicurarsi che tutti gli utenti siano informati di
tutti gli avvertimenti e precauzioni prima di utilizzare il sistema ICG Connect.

• Posiziona il sistema ICG Connect accanto alla cyclette su una superficie livellata, come raccomandato nella guida di
installazione. Assicurati che ci sia abbastanza spazio intorno al sistema ICG Connect per salire, scendere e utilizzare
l’attrezzatura in sicurezza.

• Il sistema ICG Connect è destinato esclusivamente all’uso indoor. Tieni l’attrezzatura lontano da umidità e polvere.
Non collocare l'attrezzatura di allenamento in un garage, in un patio coperto, vicino ad acqua o piscine. La
temperatura di esercizio dell’attrezzatura deve essere compresa tra 15° C e 25° C (59° F – 77° F) con un’umidità
massima del 65%.

• Ispeziona regolarmente tutte le parti del sistema ICG Connect. Si prega di sostituire immediatamente le parti
difettose e di non utilizzare l’attrezzatura fino a quando le riparazioni non siano state eseguite. Utilizzare solamente
parti originali del produttore.

• Tieni i bambini incustoditi lontani dal sistema ICG Connect.
• Per garantire il livello di sicurezza del sistema ICG Connect, è obbligatoria una manutenzione regolare.
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Requisiti per l’installazione
Devono essere soddisfatti i seguenti requisiti per l’installazione e l’uso del sistema ICG Connect.

Prese di alimentazione

Il sistema ICG Connect richiede una presa di alimentazione con uscita 110 / 220 VAC.

Installazione WASP

Il sistema ICG Connect richiede l’installazione di cavi di rete Cat 5 o superiori per il posizionamento ottimale dei WASP
forniti. La disposizione dell’area per il ciclismo indoor può variare da struttura a struttura e pertanto la fornitura dei cavi
di rete e l’installazione sono a carico del cliente.

Requisiti dei cavi di rete (WASP)

Cavi di rete Cat 5 o superiori / Lunghezza massima del cavo: 50 metri / 164 piedi non inclusi nella fornitura.

I WASP dovrebbero essere posizionati per una copertura ottimale dell’area per il ciclismo indoor, mantenendo una
distanza massima di circa 5 metri (16,4 piedi) in linea diretta di vista con la bici più lontana, per ottenere i migliori
risultati.

WASP montati sulle pareti WASP montati sul soffitto

Elemento Descrizione Qtà.

1 WASP montati sulle pareti 2

2 WASP montati sui soffitti 2
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Esempio di disposizione

Esempio di disposizione di un’area per ciclismo indoor

Elemento Descrizione Qtà.

1 TV / Dispositivo video esterno 1

2 Cavo HDMI 1

3 Cavo Internet opzionale 1

4 Cavo di rete WASP 2

5 WASP 2

6 Cavo di alimentazione 1

7 Sistema ICG Connect 1

8 Bici da allenamento 1
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Dima di montaggio WASP
I WASP possono essere montati seguendo questo modello di foratura (hardware non incluso).

Immagine non in scala

2.94” / 74.63 mm

1.47”
37.32 mm

1.47”
37.32 mm

0.54”
13.72 mm

0.16” / 4.06 mm

Ø 0.3” / 7.46 mm
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2. Presentazione del prodotto
Accendi il sistema ICG Connect
1. Assicurati che il sistema sia collegato correttamente. Il sistema ICG Connect deve essere collegato a un dispositivo

video esterno con risoluzione 1080P tramite un cavo HDMI ad alta velocità.

2. Accendi il tuo dispositivo video esterno

3. Accendi l’unità con l’interruttore principale situato sul retro della base dell’unità

NOTA: Premendo il pulsante di Riavvio si spegnerà solo il Mini PC. Per spegnere completamente il sistema,
utilizzare l’interruttore principale.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Interruttore principale 1

2 Pulsante Riavvio 1

4. Il sistema impiega circa 90 secondi per avviarsi completamente. Sul dispositivo video esterno verrà visualizzato il
logo ICG e sul tablet comparirà la schermata iniziale.

Menu impostazioni
Dovrai entrare nel menu di configurazione per impostare l’ora, attivare la modalità demo e installare gli aggiornamenti
sul tuo sistema ICG Connect. Non effettuare modifiche al sistema non indicate in questo manuale.

1. Premi il pulsante MENU nell’angolo in basso a destra dello schermo.

2. Conferma la richiesta SOLO PER USO DEL PERSONALE.

3. Inserisci la password: 4, 3, 2, 1 e conferma.
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Impostazioni
Impostazione di ora e data

Nel menuIMPOSTAZIONI, tocca il pulsante Ora, effettua le regolazioni locali e esci dal menu con il pulsante Indietro.

Lingua

Tocca il pulsante Lingua per cambiare le preferenze di lingua.

Unità di misura metriche

Il sistema ICG Connect può essere utilizzato con unità metriche o imperiali. Quando il pulsante accanto a Metric è verde,
vengono utilizzate le unità metriche. Quando il pulsante è grigio, vengono utilizzate le unità imperiali. Tocca il pulsante
Metric per passare tra unità metriche e imperiali.

HDMI Audio

Alcuni video (con suoni ambientali) o le introduzioni ai video del World Tour hanno audio, ma senza musica. Quando è
selezionato l’audio HDMI, il dispositivo video esterno riprodurrà il suono a condizione che disponga di un altoparlante.
Se non attivato, l’audio viene trasmesso tramite il jack audio alla base del sistema, ma generalmente non è necessario
poiché l’istruttore riprodurrà la propria musica durante l’allenamento.

Modalità dimostrativa

Quando attivata e il pulsante è verde, la modalità demo simulerà i dati di 20 bici e mostrerà le informazioni sul tablet e
sul dispositivo video esterno. I dati in tempo reale degli utenti dalle bici non verranno visualizzati.

System Information (Informazioni sul sistema)

La scheda informazioni di sistema contiene i dettagli delle versioni software per il tablet e il mini PC interno. Quando
richiedi assistenza, fornisci sempre la VERSIONE APP e la SERVER_VERSION.

Elemento Descrizione Qtà.

1 VERSIONE APP 1

2 VERSIONE_SERVER 1
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Regolazione del pannello di controllo
Regola l’angolo di inclinazione

Il pannello di controllo può essere inclinato dalla posizione verticale fino a un massimo di 65°.

Se la resistenza durante l’inclinazione del tablet dovesse diventare troppo lenta, stringi il bullone all’interno della staffa
usando una chiave a brugola da 5 mm.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Staffa 1

2 Bullone 1

3 Chiave a brugola da 5 mm 1

 Stringi il fissaggio a 7,4 ft-lb / 10 Nm.

Regola l’angolo di rotazione

Il pannello di controllo può essere ruotato orizzontalmente fino a un massimo di 260° da fine corsa a fine corsa.

260˚

Massimo

Massimo
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3. Assemblaggio
Attrezzi necessari
• Chiave a brugola da 3 mm
• Cacciavite a testa piatta
• Coltello multiuso
• Taglierina

Apertura della confezione
1. Posizionare la confezione sul lato come mostrato.

2. Taglia il nastro da imballaggio usando un taglierino.

3. Sollevare il sistema ICG Connect dalla scatola.

NOTA: Rimuovi il contenuto dall’interno dell’imballaggio in polistirolo.
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Procedura di assemblaggio
Sommario

Elemento Descrizione Qtà.

1 Sistema ICG Connect preassemblato 1

2 Cavi di alimentazione del sistema ICG Connect

• Europa: Spina CEE 7/7 Tipo F
• USA: Spina NEMA-5 Tipo B
• Regno Unito: Spina BS 1363
• Australia: Spina AS 3112 Tipo I

4

3 WASP (Ricevitore per i dati ANT dalle cyclette indoor IC3, IC5, IC6, IC7 e IC8). 2

4 Cavi di rete CAT 5 RJ45, per testare la funzionalità del sistema, 1 metro (3
piedi).

2

Non inclusi nel sistema ICG Connect.

Cyclette indoor Il sistema ICG Connect funziona solo con le biciclette delle serie IC3, IC5, IC6, IC7 e IC8.

Dispositivo video
esterno

• TV o proiettore
• Risoluzione: 1080P
• Input: HDMI 1.3

Cavo per dispositivo
video esterno:

• Cavo HDMI ad alta velocità
• Lunghezza massima 32 piedi / 10 metri

Cavi di rete WASP Cavi di rete Cat 5 o superiori / Lunghezza massima del cavo: 50 metri / 164 piedi non inclusi
nella fornitura.

Cavo di rete /
Connessione a
Internet per
aggiornamenti

Il sistema ICG Connect non richiede una connessione a Internet per il funzionamento. La
connessione è opzionale per gli aggiornamenti software. Gli aggiornamenti software possono
anche essere installati scaricando il file necessario su una chiavetta USB.
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Montaggio e collegamenti dei cavi

1. Rimuovi la vite a testa esagonale dalla parte posteriore della base utilizzando una chiave a brugola da 3 mm.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Base 1

2 Bulloni esagonali 1

2. Tira il pannello dal lato destro per rimuoverlo. Il pannello è incernierato sul lato sinistro.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Base 1

2 Pannello 1

3 Cerniera 1

3. Fai passare il cavo di alimentazione, il cavo HDMI, entrambi i cavi di rete per i WASP e il cavo di rete opzionale per
gli aggiornamenti attraverso la fessura del coperchio rimovibile.

NOTA: I cavi di alimentazione variano a seconda della regione.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Cavo di alimentazione 1

2 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per
i WASP (massimo 50 metri / 164

piedi).

2

3 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per
la connessione Internet opzionale

per gli aggiornamenti.

1

4 Cavo HDMI ad alta velocità
(massimo 10 metri / 32 piedi).

1

4. Inserisci il cavo di alimentazione nella presa di corrente.

5. Collega il cavo HDMI della tua TV o del dispositivo video esterno al pannello connettori etichettato HDMI.

6. Inserisci i cavi di rete per i WASP nelle prese RJ45 contrassegnate con OUT. Il sistema può supportare fino a 3
WASP, ma nella maggior parte delle strutture sono necessari solo 2. WASP aggiuntivi venduti separatamente.
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7. Se desideri connettere il sistema a Internet tramite la tua rete, puoi farlo utilizzando un cavo di rete inserito nella
presa RJ45 contrassegnata con IN.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Cavo di alimentazione 1

2 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per
i WASP (massimo 50 metri / 164

piedi).

2

3 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per
la connessione Internet opzionale

per gli aggiornamenti.

1

4 Cavo HDMI ad alta velocità
(massimo 10 metri / 32 piedi).

1

8. Rimonta il pannello e fissa la vite a testa esagonale nella parte posteriore della base utilizzando una chiave a
brugola da 3 mm.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Base 1

2 Bulloni esagonali 1

9. Rimuovi le quattro viti che fissano il coperchio al WASP utilizzando un cacciavite a taglio.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Coperchio 1

2 WASP 1

3 Vite 4

10. Rimuovi delicatamente il coperchio posteriore del WASP usando un cacciavite a taglio grande.

11. Taglia la plastica della custodia del WASP nelle sezioni preincise, usando delle tronchesi.

12. Fai passare il cavo di rete attraverso la fessura appena tagliata e rimetti a posto il coperchio posteriore.
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13. Inserisci l’altra estremità dei cavi di rete del sistema ICG Connect nei WASP.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Coperchio 1

2 Cavo di rete 1

14. Rimonta il coperchio sul WASP fissando le quattro viti con un cacciavite a taglio grande.

Elemento Descrizione Qtà.

1 Coperchio 1

2 WASP 1

3 Vite 4

AVVERTENZA: I WASP installati e i cavi di rete Cat 5 o superiori di un vecchio MYRIDE CONNECT possono essere
utilizzati per il sistema ICG Connect, ma i vecchi POE devono essere rimossi prima dell’uso.
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4. Manutenzione

Detergenti approvati e compatibili
Gli esperti di hanno approvato due detergenti in particolare: PureGreen 24 e Gym Wipes. Entrambi questi detergenti
toglieranno efficacemente e in modo sicuro sporcizia e sudore dall'attrezzatura. PureGreen 24 e la formula antibatterica
Force di Gym Wipes sono disinfettanti efficaci contro le infezioni MRSA e H1N1.

PureGreen 24 è disponibile in formato spray, comodo da usare per il personale della palestra. Applicare lo spray su
un panno di microfibra e pulire l'attrezzatura. Per una disinfezione generale, usare PureGreen 24 sull'attrezzatura per
almeno 2 minuti e per almeno 10 minuti per il controllo di funghi e virus.

Gym Wipes sono salviette preinumidite, di grandi dimensioni e resistenti, da usare sull'attrezzatura prima e dopo gli
allenamenti. Utilizzare le salviette Gym Wipes sull'attrezzatura per almeno 2 minuti per una disinfezione generale.

Contattare l'assistenza clienti per ordinare questi prodotti telefonando al numero 1.800.351.3737 o scrivendo a
customersupport@lifefitness.com.

Per pulire il display e tutte le superfici esterne è possibile usare anche un sapone delicato e acqua, o un detersivo
delicato per uso domestico. Usare soltanto un panno morbido in microfibra. Versare il detergente sul panno di cotone
prima della pulizia. NON usare ammoniaca o detergenti a base di acidi. NON usare detergenti abrasivi. NON usare
salviette di carta. NON applicare il detergente direttamente sull'apparecchiatura.

Pulizia del sistema ICG Connect
Inumidisci leggermente una parte di un panno in microfibra con acqua e pulisci delicatamente lo schermo, quindi passa
di nuovo con una parte asciutta del panno per rimuovere l’umidità residua.

Evita che l’umidità entri in aperture come l’altoparlante o il microfono. Se la macchia persiste, puoi provare anche a usare
una soluzione di acqua e sapone delicato.
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5. Schemi
Schema – Collegamenti

Elemento Descrizione Qtà.

1 Cavo di alimentazione 1

2 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per i WASP (massimo 50 metri / 164 piedi). 2

3 Cavi RJ45 Cat 5 o superiori per la connessione Internet opzionale per gli aggiornamenti. 1

4 Cavo HDMI ad alta velocità (massimo 10 metri / 32 piedi). 1
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6. Specifiche
Specifiche

Dimensioni assemblato 22 x 14 x 46 in / 53.5 x 36 x 116 cm

Peso assemblato 51 lbs / 23 kg

Sistema operativo (OS) Sistema operativo Linux personalizzato da ICG

Computer: AMD Ryzen R1505 APU

Proporzioni 16:9 (schermo esterno)

Posizione di visione dello schermo: Regolabile – Inclinazione e rotazione (pivot)

Risoluzione video: Full HD 1080p

Aggiornamento software: Connessione Internet tramite cavo Ethernet / unità flash USB

USB: 1 x 2.0

HDMI: 1 x 1.3

Porta audio: 1 x ingresso da 3,5 mm

Porta Ethernet: RJ45

Tipo di display: Pannello IPS da 15,6″ / 39 cm con touch screen capacitivo

Requisiti di alimentazione: Ingresso 110–220 VCA

Piedini per la messa a livello 2

Piedini per la messa a livello 2
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7. Garanzia
Informazioni sulla garanzia
Utilizzare il link qui sotto oppure scansionare il codice QR per accedere alle informazioni sulla garanzia:

http://lifefitness.com/warranties
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